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Ушбу тўплам 2022 йил 23 февраль куни Жаҳон иқтисодиёти ва дипломатия 

университетида “Таълимнинг замонавий йўналишлари: хорижий тиллар ва халқаро 

иқтисодиёт” мавзусидаги халқаро илмий-амалий анжуман материаллари асосида 

шакллантирилди. 

Тўпламда замонавий илмий-услубий ёндашувлар бўйича таклиф ва мунозаралар ўрин 

олган бўлиб, турли таълим муассасаларида универсал масофавий таълим шароитида 

ўкитишнинг ўзига xос xусусиятлари: муаммолар, тажрибалар, истиқболлар; xалқаро 

иқтисодиёт ва менежмент сохасида чет тилларни ўкитишнинг долзарб масалалари; рақамли 

иқтисодиёт: бизнесни ўзгартириш тендентсиялари ва истиқболлари; сунъий интеллект 

даврида таржима: турли ёндашувлар интеграцияси, таржимани педагогик воситага 

айлантириш; мутаxассислик учун xорижий тиллар (LSP) ўқитишда фанлараро интеграцион 

таълимининг ахамияти: тажриба, ютуклар, муаммолар ва ечимлар каби масалалар кўриб 

чиқилди ва ўз аксини топти. 

Мазкур тўпламдан олий ўқув юртлари профессор-ўқитувчилари, тадқиқотчилар, 

магистрантлар, талабалар, тегишли вазирлик ва муассасалар ходимлари фойдаланишлари 

мумкин. 

Тўпламга киритилган тезислардаги маълумотларнинг ҳаққонийлиги ва 

иқтибосларнинг тўғрилигига муаллифлар масъулдир. 

 

 

Тўпламнинг электрон вариантини қуйидаги манзилдан олишингиз мумкин: 

http://uwed.uz/uz/scientific-publications 

 

© Жаҳон иқтисодиёти ва дипломатия университети, 2022. 
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ПРАКТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ФОРМИРОВАНИЯ 

КОММУНИКАТИВНОГО ПОДХОДА В РАЗВИТИИ ЯЗЫКОВОЙ 

ЛИЧНОСТИ ПРИ ОБУЧЕНИИ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 

 

Наримбоева Л.К. 

Чирчикский государственный педагогический институт 

 

Аннотация. В данной статье рассматривается практические аспекты 

формирования коммуникативного подхода в развитии языковой личности при 

обучении иностранному языку. Так как под профессиональной 

компетентностью учителя понимается совокупность профессиональных и 

личностных качеств, необходимых для успешной педагогической 

деятельности. 
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Коммуникативная компетенция, т.е. готовность и способность к 

взаимодействию, вербальному и невербальному (мимика, язык тела), с 

другими людьми, есть важнейшее качество, необходимое человеку во всех 

ситуациях жизни. Однако, особенно в последние годы, со стороны 

работодателей и преподавателей вузов участились жалобы, что выпускники 

школ обладают этой способностью в неудовлетворительной степени. Это 

соответствует также и наблюдениям самих учителей. Ситуация усугубляется 

ещё и тем, что различные альтернативные традиционному уроку открытые 

формы обучения, как-то: ские проекты, предполагающие командные формы 

работы, коллективные обсуждения и представление результатов, 

направленные на формирование ключевых компетенций, находятся в 
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зависимости от элементарной готовности и способности учеников в 

коммуникации. 

В большинстве западных образовательных программ коммуникативная 

компетенция входит в число «ключевых», что означает, в частности, перенос 

«ответственности за формирование» этой компетенции с отдельной 

предметной области на образовательный процесс в целом. Прежде чем 

говорить о том, что это значит и каких изменений это потребует в организации 

образовательного процесса в конкретной школе, на конкретном уроке, мы 

должны пояснить, почему коммуникативная компетенция является ключевой?  

Первая причина, на которую можно указать – это общественный запрос, 

или, выражаясь современным языком, «вызов времени». Если говорить более 

конкретно, таких запросов – «вызовов» несколько. 

1) Запрос от взрослого профессионального делового мира, который остро 

ощущает дефицит в практических коммуникативных умениях выпускников 

школы. Не случайно мы наблюдаем сейчас всплеск интереса к различным 

коммуникативным тренингам, курсам делового общения и т.п. Роль общения 

в современном деловом мире постоянно возрастает. Решение проблемы 

определяется сегодня не уникальностью мышления того или другого 

специалиста, а эффективной организацией коллективной работы разных 

специалистов, т.е. их коммуникативной компетенцией. Возросла роль 

электронных коммуникативных систем. В связи с этим появилось много 

новых понятий: «виртуальные переговоры», «виртуальная сделка», 

«телеобмен», «виртуальная конференция» и др. Можно сказать, что 

коммуникативная компетенция становится важнейшим требованием для 

многих современных профессий. 

2) Запрос от формирующегося гражданского общества. Во-первых, 

состоит в развитии горизонтальных общественных связей в противовес 

вертикальным, иерархическим, что требует изменения коммуникативной 

культуры общества. Во-вторых, стирание границ, перемешивание различных 

этнических и социальных групп приводит к возникновению так называемого 

поликультурного общества, что требует развития компетенции в сфере 

межкультурной коммуникации. 

3) Развитие массовой коммуникации, её тотальность, использование 

манипулятивных технологий требуют от современного человека умений 

ориентироваться и в этой сфере, осваивая роль «критического зрителя» или 

«критического читателя».  

Вторая причина может быть сформулирована исходя из потребностей 

самой сферы образования. Если определить основной смысл образования как 

развитие практических способностей и умений, необходимых человеку для 

достижения успеха в личной, профессиональной и общественной жизни, то 

одной из ключевых является его коммуникативная компетенция. Тем более, 

если мы посмотрим на список «общеучебных умений, навыков и способов 

познавательной деятельности», предлагаемых стандартом, мы увидим, что 
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половина из них связана с коммуникацией, но представлена в виде 

разрозненных умений и навыков, не имеющих общей основы: 

➢ адекватно воспринимать устную речь и быть способным передавать 

содержание прослушанного текста в сжатом или развёрнутом виде в 

соответствии с ситуацией речевого общения; 

➢ выбирать и использовать средства языка в соответствии с 

коммуникативной задачей и ситуацией общения; 

➢ владеть монологической и диалогической речью, соблюдая принятые 

этические нормы общения и т.д. 

Третья причина, выдвигающая коммуникативную компетенцию, 

заключается в том, что коммуникация, понятая как «обмен значениями 

(информацией) между индивидами посредством общей системы символов 

(знаков)», не сводится только к вербальной коммуникации и является 

способом и одновременно условием существования любого макро – или 

микрочеловеческого общества. 

Что касается коммуникативной компетенции как образовательной цели 

школы, то, как это уже отмечалось выше, готовность и способность к 

коммуникации рассматривается как предпосылка введения новых открытых 

способов обучения. Работа над коммуникативными навыками может 

происходить как вовремя специальных, интенсивных тренингов в специально 

выделенное для этого учебное время, так и при обычном предметном 

преподавании. Этот материал представляет собой основу для диагностики 

сформированности ключевых компетенций коммуникации, операции с 

числами, информационным технологиям, работы с людьми, 

усовершенствования способности к обучению и решения проблем. 

Стоит ещё раз отметить, что виды компетенции могут быть перенесены с 

одной категории ценностей на другую. Если определённый вид компетенции 

развивался в процессе достижения некоторой цели, то человек будет способен 

реализовать его и при достижении другой цели. Но, оценивая компетенцию 

человека, нельзя утверждать, что он ею не обладает, если он не проявляет её в 

отношении цели, которая не имеет для него ценности, или даже такой цели, 

которая определяется им как высоко ценная на когнитивном или 

эмоциональном уровнях, но не определяется ему достижимой в данных 

обстоятельствах. Весьма вероятно, что каждый человек проявляет некоторые 

из перечисленных нами видов компетенции, преследуя личностно значимые 

цели. Однако, несмотря на то, что виды компетенции проявляются в 

отношении личностно значимых целей, часто они представлены в весьма 

рудиментарных формах. Чтобы люди смогли успешнее достигать 

поставленных целей, мы должны помочь им развить вышеперечисленные 

виды компетенции – но относительно целей, которые считают важными сами 

эти люди. 

Недостаток уверенности в своей способности принимать 

ответственность, неумение достигать комплексного могут быть следствием 

понимания проблемы, и недостаток управленческих навыков могут быть 
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следствием отсутствия опыта работы в ситуациях, заставляющих объединять 

мысль и действие в эффективных стратегиях поведения. Учитывая 

современную тенденцию проводить резкое различие между теоретической и 

практической деятельностью, весьма вероятно, что люди так и не получат 

подобного опыта. В результате они не станут развивать эти способности и не 

будут стремиться понять происходящие социально-психологические явления. 

Поэтому нужно добиваться цели, требующей согласованных коллективных 

усилий, то необходимо, чтобы каждый член группы был готов брать на себя 

этот вид ответственности. 

Выражение доверия к компетенции других людей. Если человек 

стремится развивать данный вид компетенции, ему необходимо 

удостовериться в том, что другие люди разделяют его ценности и приоритеты, 

или по крайней мере он должен быть уверен в том, что способен добиться от 

них этого. 

Готовность замечать социальные, личностные, физические, 

организационные, теоретические, технические или коммуникативные 

проблемы, которые препятствуют продвижению к цели, и готовность их 

преодолевать. Необходима также чувствительность к мимолетным 

впечатлениям и способность их использовать. 

Так как наука рассматривает то или иное явление со своих позиций и 

описывает своим языком. Поэтому в психологии, лингвистике, социологии и 

смежных с ними областях существуют свои описания коммуникативной 

компетенции и её состава как объекта исследования. Однако сфера 

образования имеет дело не с объектами, которые нужно описывать, а с 

человеком, которому средствами существующей культуры помогают 

развивать свои способности и освоить умения, позволяющие ему жить в 

данном обществе. Подобный смысл образования не является 

общеупотребительным. Основным результатом образования в нашей 

массовой школе считается совокупность предметных знаний или, иначе, 

сведений, усвоенных учащимися. Причём, как правило, подобные знания 

ученик не использует в практических ситуациях своей жизни и деятельности. 

Логика компетентностного подхода, наоборот, предполагает формирование 

таких умений и развитие на их основе таких способностей, которые позволяют 

человеку максимально реализовать себя в данном обществе. 

Таким образом, коммуникативная компетенция, с одной стороны, 

является характеристикой личности человека, его способностью, которая, с 

другой стороны, проявляется в его поведении, деятельности, позволяя ему 

разрешать жизненные, практические ситуации (в том числе и 

коммуникативные). Часто в трактовках коммуникативной компетенции эти 

две стороны развиваются и противопоставляются друг другу. 

В отличие от отдельного умения или навыка, которые можно тренировать 

каждое само по себе, развитие компетенции требует включения всего 

комплекса способностей и умений сразу. Нельзя обучиться отдельным 

умениям, получить конкретные навыки, приобрести некоторые знания, потом 
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всё сложить и получить компетенцию. Любая компетенция приобретается в 

процессе реализации, какой-либо осмысленной деятельности, где надо ставить 

цели и определять результаты, решать проблемы, а не задачи, искать способы 

решения, а не получать их в готовом виде и т.д. Причём, если мы говорим о 

коммуникативной компетенции, нужно иметь в виду, что коммуникация 

всегда встроена в какую-либо деятельность и обусловлена ею. 

 

ИСПОЛЬЗОВАННАЯ ЛИТЕРАТУРА: 

 

1. Абдуллина О.А. Общепедагогическая подготовка учителя в системе 

высшего педагогического образования: для пед. спец. высш. уч. заведений. – 

2-е изд., перераб. и доп. – М.: Просвещение, 1990. – 141с. 

2. Акрамов М. Р. Психолого-педагогические особенности экологического 

образования //The Way of Science. – 2014. – С. 78. 

3. Akramov M. R. et al. Шахс касбий йўналганлиги ривожланишида 

масъулиятлиликнинг аҳамияти //Молодой ученый. – 2021. – №. 11. – С. 259-

261. 

4. Акрамов М. Р. Конфликт и его социально-психологические свойства 

//Молодой ученый. – 2021. – №. 6. – С. 293-295. 

5. Акрамов М. Р. Проблемы изучения психологических особенностей 

развития экологического сознания по ва ясвину //science and world. – 2013. – 

С. 117. 

6. Назаров А. Психологические особенности руководителей, влияющие 

на принятие управленческих решений //Молодой ученый. – 2019. – №. 44. – С. 

298-300. 

7. Бердичевский А.А. Концепция подготовки учи теля иностранного 

языка//ИЯШ. – 1990. - №4. – С. 94-100. 

8. Витлин Ж.Л. Навыки и умения в психологии и методике обучения 

иностранным языкам//ИЯШ. – 1999. - № 1. – С. 21-26. 

9. Низовцева Н.Ф., Кинелев С.В. Ключевое понятие – 

компетентность//Образование и социальное развитие региона. – 1995. - № 3-4. 

– С. 238-240. 

10. Рогова Г.В., Сахарова Т.Е. Концепция подготовки специалиста с 

правом преподавания иностранного языка детям раннего возраста//ИЯШ. – 

1990. - № 6. – С. 78-82. 

 

 

 

  


